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Empresa de matriz familiar, a A. Barbosa iniciou a
sua actividade em 1991, elegendo uma das mais
nobres dadivas da natureza, a madeira, como a sua
matéria-prima.

A paixdo, dedicacdo, empenho, rigor, qualidade,
visdo e dinamismo dos seus fundadores transladaram
para as diversas areas de negécios da empresa,
fazendo destas caracteristicas os seus principais
valores.

O célere crescimento da A. Barbosa comprova a
sua sustentabilidade, qualidade e agilidade perante
ambientes em constante mutacgao.

Dispondo de areas proprias de serragem, secagem,
armazenamento e showroom, actualmente, a
A. Barbosa assegura todos os processos de
transformacdo da madeira, desde a matéria-prima
até ao mais elaborado e complexo produto para a
construgdo. A sinergia interna destas areas permite-
-lhe concretizar o objectivo de oferecer solugdes
globais e personalizadas.

Ciente darigueza natural da matéria-prima comaqual
opera, a A.Barbosa incute nos produtos e servigos
que oferece o conceito préprio deste recurso natural
renovavel: transforma e inova em novos conceitos
com elevado nivel de comprometimento e qualidade,
corroborado pela implementagéo da certificagdo do
Sistema de Gestdo da Qualidade de acordo com a
norma ISO 9001:2000.

Desse compromisso de qualidade e satisfacdo dos
seus Clientes deriva o lema de actuagéo pré-activa
da A. Barbosa: INOVAGAO COM MADEIRA.

A. Barbosa, a family company, began its activity in
1991, electing as its raw-material one of the noblest
gifts of nature, wood.

The passion, dedication, commitment, accuracy,
quality, vision and dynamism of its founders moved
to the various business areas of the company, making
these characteristics their main values.

The rapid growth of A. Barbosa testify its sustainability,
quality and agility to constantly changing environments.

With own areas of sawing, drying, storage and
showroom, at present A. Barbosa ensures all
the processes of wood processing, from the raw
material to the more elaborate and complex product
for construction. The internal synergy of these areas
allows it to achieve the goal of offering global and
personalized solutions.

Aware of the natural wealth of the raw material with
which operates, A. Barbosa impress in products
and services that offers, the concept of this natural
renewable resource: transform into new and
innovative concepts with high level of commitment
and quality, supported by the implementation of
Quality Management System Certification according
to ISO 9001:2000.

From this commitment to quality and customers
satisfaction Clients derive the slogan of pro-active
action of A. Barbosa: INNOVATION WITH WOQOD.

YOUR WORLD WITH WOOD
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TRANSFORME A COZ' N HA Transform the kitchen into a new place of welfare
NUM NOVO LUGAR DE BEM-ESTAR
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Soalho maci¢o Afzélia Pachylova \ Doussie solid woodflooring




Soalho macico Carvalho --Porta AbBlock Carvalho TR1 \ Oak solid woodlooring - Doot kit system Oak TR1
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Notably discreet NOTA\/E LM ENTE
DISCRETO
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Soalho macigo Carvalho - Porta Carvalho VR1 - Porta Carvalho VR '
Oak solid woodflooring - Oak door VR1 - Oak door VR s
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Surprise yourself with

what wood makes you feel. SURPREENDA-SE COM O QUE A
| M IRA LHE FAZ SENINIS
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Soberly elegant and harmonious
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Soalho macico Riga Velha - Porta lacada D1 \ Antique Pitch Pine solid woodflooring - _L.ai:q'uered doorD1
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UMA HABH—AQAO Always a welcoming home
SEMPRE ACOLHEDORA
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@ A-BARBOSA

Feel the heat from the wood

DA MADEIRA




Soalho macico Nogueira \ Walnut solid woodflooring



Soalho macico Wengue, Porta Teka lisa \ Wenge solid woodflooring, Teak flush door
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Dare ...
To choose a different wood
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A Tradition. Perfection . Innovation

ERFEICAQFINQVAGAO.

AbCut Intenso \ Intense AbCut






EXTERIORES
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Noble and durable.
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In harmony with the elements







AbDeck Ipé fixacao visivel \ AbDecking Ipé visible fixing
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The nature in an ambient

W

NUM AMBIENTE
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The wood in the architecture
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TECHNICAL INFORMATIONS
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PORTAS LISAS \ FLUSHS DOORS

34I I I I I

Faia Carvalho Castanho Tola Mogno \ Sapelli
Beech Oak Chestnut Agba Sapele

Portas de faces lisas, com possibilidade de varios Doors of flushs surfaces, with the possibility of several

revestimentos e aberturas para vidros. coatings and openings for the glasses.

Dimensdes: Dimensions:

Espessura: 35 mm Thickness: 35 mm

Altura: 2000 mm Height: 2000 mm

Largura: 500 a 900 mm Width: 500 to 900 mm

Outras dimensdes sdo possiveis sob consulta. Other sizes are available upon request.

1 2
2 1 - Platex 1 - Platex
2 —Tiras de Platex 2 — Platex Strips
3 - Orca de madeira macica 3 - Edge of wood
4 - Folha de Madeira 4 — Wood veneer
3 4

PORTA PIVOTANTE \ PIVOTAL DOOR

Possibilita a utilizagéo de portas ajustadas ao tecto sem Allows the use of doors adjusted to the sealing without
aros e guarni¢des utilizando o pivot. jambs and casings, using the pivot.

Dimensdes: Dimensions:

Espessura: 35/40 mm Thickness: 35/40 mm

Altura: 2000 a 2700 mm Height: 2000 to 2700 mm

Largura: 500 a 2500mm Width: 500 to 2500 mm

Outras dimensdes séo possiveis sob consulta. Other sizes are available upon request.
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CLASSICA\ CLASSIC

Castanho Castanho
Chestnut Chestnut

Mogno \ Sapelli Mogno \ Sapelli DV6 Mogno \ Sapelli Mogno \ Sapelli LCV6
Sapele Sapele Sapele Sapele
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LINHA DESIGN \ DESIGN LINE
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Maple T™1 Maple TMV1 Faia Faia
Maple Maple Beech Beech
Cerejeira Faia Cerejeira Faia
American Cherry Beech American Cherry Beech
Pau Cetim Pau Cetim Sucupira Sucupira

Boxwood Boxwood Sucupira Sucupira
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Wengue K1 Wengue KV1
Wenge Wenge

Tola O1 Tola ov1
Agba Agba

Revestimento a madeiras nobres que permitem a
personalizacdo através de infinitas combinagdes.

Dimensoes:

Espessura: 35 mm

Altura: 2000 mm

Largura: 500 a 900 mm

Outras dimensdes séo possiveis sob consulta.

Pormenor transversal fechada
Detail transversal closed

Pormenor transversal aberta
Detail transversal open

Maple J1
Maple

Carvalho TR1
Oak

Maple JV1
Maple

Noble coating wood that allows personalize through

endless combinations.

Dimensions:
Thickness: 35 mm
Height: 2000 mm
Width: 500 a 900 mm

Other sizes are available upon request.

A - Folha

B - Platex

C- Aglomerado

D - Orla em Madeira Macica

E - Junquilho Madeira Macica
F - Vidro

H - Favo (Platex)

J - Cabeco em Madeira Maciga
K - Reforco em Madeira Maciga

A - Veneer

B - Hardboard

C - Particle Board

D - Edge in wood

E - Moulding in wood

F - Glass

H - Hardboard strips

J - Head frame solid wood

K - Strengthening with solid wood

PORTAS \ DOORS
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AbBlock

Disponivel em diversos modelos e folhas de madeira,
aros: macigos ou em contraplacado.

Uma solugéo pratica e econémica, de facil e rapida apli-
cacédo. O AbBlock é composto por: porta, aro, guarnicao,
fechadura, dobradicas, borracha de vedagéo, com aca-
bamento a verniz poliuretano e devidamente embalado
em caixas proprias.

zona fixagdo da guarnigao extensivel
zone setting of the extensible casing

rebaixe para fixagdo borracha
Groove for rubber fixation

/

ranhuras para equilibrio da madeira
chases about to balance from the wood

EXTERIORES \ EXTERIOR DOORS

Kambala E6 Afzélia E8
Iroko Doussie

Portas 100% madeira macica

Dimensdes:

Espessura: 40 mm

Altura: 2000 mm

Largura: 700 a 950 mm

Outras dimensodes sdo possiveis sob consulta

www.abarbosa.pt

AbBlock - Door Kit System

Available in several models, wood veneers, jambs:

solid wood or plywood.

The door kit system is an economic and pratical solu-
tion, easy and quick application, supplied with fittings
and finishes. The door kit system is composed by: door,
jamb, casing, hinges, lock, rubber seal, prefinished with
polyurethane varnish, mounted and properly packet in
individual box.

S1 S2 S3

Guarnigao 1/2 Guarnigcéo Guarnigao de
esquadria de topo topo rebaixada
Casing 1/2 Top Casing Lower top
square square casing

Contraplacado
Plywood

L - door width
V - interspace
E - wall thickness

L - largura da porta
V - largura do véao
E- espessura de parede

Kambala E9
Iroko Iroko

Kambala E10

100% solid wood doors

Dimensions:

Thickness: 40 mm

Height: 200 mm

Width: 700 to 950 mm

Other sizes are available upon request.
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COMPLEMENTOS PARA FIXAGAO DE PORTA \ SUPPLEMENTS FOR DOOR FIXATION

Aro Jamb
Boleado Rounded
Constituido por 3 pecas Consisting of 3 pieces
sem rasgo para borracha no tear for rubber
com rasgo para borracha with tear for rubber g 2 \ \ ‘
Dimensoes: Dimensions:
2 prumos 2 pieces
Espessura: 30 mm Thickness: 30 mm
Largura: 70 a 200 mm Width: 70 a 200 mm b&
Comprimento: 2050 mm Length: 2050 mm ﬁ\\m
1 padieiro 1 piece
Espessura: 30 mm Thickness: 30 mm
Largura: 70 a 200 mm Width: 70 to 200 mm
Comprimento: 900 mm Length: 900 mm
Guarnigao Casing
Boleada Rounded
Guarnigao: 50x15 mm Casing: 50x15 mm
70x15 mm 70x15 mm
Dimensdes Dimensions:
Espessura: 15 mm Thickness: 15 mm
Largura: 50/70 mm Width: 50/70 mm
Comprimento: 2100 mm (ou+ Length: 2100 mm (our+) g

PAVIMENTOS MACICOS \ SOLID WOODFLOORINGS

ablam - Lamparquet ablam - Lamparquet
Dimensoes: Dimensions: V A
Espessura: 10 mm Thickness: 10 mm
Largura: 60 mm Width: 60 mm
Comprimento: 300 mm Length: 300 mm
abparq - Parquetone abparq - Parquetone
Dimensoes: Dimensions:

Espessura: 14 mm Thickness: 14 mm
Largura: 70 mm Width: 70 mm
Comprimento: 420 mm Length: 420 mm
AbSoalho AbWoodflooring
Dimensoes: Dimensions:

Espessura: 20 mm Thickness: 20 mm
Largura: 90 a 140 mm Width: 90 to 140 mm
Comprimento: 600 a 3100 mm Length: 600 to 3100 mm

078
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SOALHO \ WOODFLOORING

AbCut - Parquet Industrial

AbCut intenso
AbCut suave

E um pavimento macico ideal para zonas interiores de
grande desgaste.

Dimensoes:
Espessura: 20 mm
Largura: 10 mm
Comprimento: 300 mm

AbDeck - Pavimento de exterior

Dimensoes:

Espessura: 20 mm

Largura: 90 a 140 mm
Comprimento: 600 a 3100 mm

DF \ PV - DECK DUPLA FACE
fixagao visivel peca pvc

DP/PV DECK ANTI-DERRAPANTE
fixagao visivel peca Pvc

DL\ PM - DECK LISO
fixagao oculta com peca metalica

DR\ PV - DECK ANTI-DERRAPANTE
fixagao oculta com peca metalica

AbCut - Industrial Parquet

Intense AbCut
Smooth AbCut

A solid woodflooring, ideal for interior zones with high

detrition.

Dimensions:
Thickness: 20 mm
Width: 10 mm
Length: 300 mm

AbDecking - Outer Floor

Dimensions:

Thickness: 20 mm
Width: 90 a 140 mm
Length: 600 to 3100 mm

DF\ PV - DOUBLE SIDE DECKING
visible fixation pvc piece

DP/PV ANTI-SLIP DECKING
visible fixation pvc piece

DL\ PM - FLUSH DECKING
hidden fixation metal part

DR\ PV — ANTI-SLIP DECKING
hidden fixation metal part

www.abarbosa.pt

2778 T8 B 600000008

Rodapés

(lisos em madeira macica)

Dimensoes:
Espessura: 15 mm
Largura: 70 mm
Comprimento Variavel

Forros

Dimensoes:

Espessura: 10 mm /13 mm

Largura: 70 a 100 mm

Comprimentos: varios de 600 a 4000 mm

Skirting Board

(smooth in solid wood)

Dimensions:
Thickness: 15 mm
Width: 70 mm
Variable Length

Linings

Dimensions:

Thickness: 10 mm /13 mm

Width: 70 to 100 mm

Lengths: various from 600 to 4000 mm

P
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ESPECIES \ SPECIES

Afrormosia \ Afrormosia

Afzélia Doussie \ Doussie

Afzélia Pachylova \ Pachylova

Bubinga \ Bubinga

Carvalho \ Oak

Cerejeira Americana \ American Cherry

Cerejeira Brasileira \ Amburana

Cumaru Amarelo \ Yellow Tonka

Cumaru Vermelho \ Red Tonka

Ebano \ Ebene

Faia Vaporizada \ Steamed Beech

Freijo \ Uganda Walnut

Garapa \ Garapa

Ipé \ Ipé

Izombe \ Izombe

ltadba \ Itauba

Jatoba \ Courbaril

www.abarbosa.pt
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Kambala \ Iroko

Kambala Escura \ latanza

Macacauba \ Macawod

Massaranduba \ Massaranduba

Mutene \ Muténye

Nogueira \ Walnut

Pau Cetim\ Boxw:ood :

Pau Roxo \ Purpleheart

Pau Rosa \ Red Ivory

ESPECIES \ SPECIES

Riga Velha \ Antique-Pitch-Pine

Sapelly \ Sapele

Sipo \ Utile

Sucupira \ Sucupira

Takula \ Red Sanders
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ESPECIES \ SPECIES

Tali \ Sasswood

Tamarindo \ Mkwaju

Tatajuba \ Bagasse

Teka \ Teak

Teka RFF \ Teak RFF

Tola \ Agba

Tavari \ Tauari

Wengue \ Wenge

Zebrano \-Zingana
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ESCRITORIO E SHOWROOM . HEAD OFFICE AND SHOWROOM
Av. da Republica, n° 728

4585-050 Baltar - Paredes

T. +351 224 119 620 F. +351 224 119 629

ARMAZEM . WAREHOUSE

Qt. da Lage

4585-251 Parada de Todeia

T. 4351 224 339 178/9 F. +351 224 339 180

INDUSTRIA . INDUSTRY

Rua Salvador Leite, n° 57

4580-002 Astromil

T. +351 224 119 490 F. +351 224 114 571

PORTUGAL

email@abarbosa.pt
www.abarbosa.pt

QUADRO
DE REFERENCIA
ESTRATEGICO
NACIONAL
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